
Smlouva o dilo 

uzavicena v souladu se znénim § 2586 
a nasledujicich ustanoveni zikona ¢. 89/2012 Sb., dale jen 

»ob¢ansky zakonik v jeho platném znéni* 

Smiluvni strany: 

A. Objednatel: Obec Petrivka 

Sidlo: 763 21 Slavi¢in, Petrivka 90 

IC: 68731957 
DIC: neplatce DPH 
Bankovni spojeni: Komeréni banka a.s. 
Cislo Gétu: 27-769280267/0100 

Zastupce opravnény podepisovat smlouvu a pfipadné jeji zmény: Zdenkou Slanikovou, 

starostkou 

(Déle jen objednatel) 

B. Zhotovitel: FMIB, s.r.o. 

Sidlo: Moravska 758/95, 700 30 Ostrava - Jih 

ICO: 259 08 898 
DIC: CZ25908898 
Bankovni spojeni: CSOB, ass. 
Cislo tétu: 177504239/0300 
Zastoupeny: 
ve vécech smluvnich: Ing. Jiti Hlousek, jednatel 

ve vécech technickych: Milan Zlamal, vedouci realizace zakazek FVE 

(Déle jen zhotovitel) 

Touto smlouvou se zhotovitel zavazuje ke zhotoveni pfedmétu dila (dale jen ,.dilo™) 
v pozadovaném rozsahu a kvalit¢ na svlj ndklad a nebezpe¢i v dohodnutém terminu a 

objednatel se zavazuje k pfevzeti dila a zaplaceni odmény zhotoviteli za zhotoveni dila. 

I. Predmét dila 

1. Zhotovitel se zavazuje provést a objednateli pfedat v rozsahu zplsobem, v dob¢ a za 

podminek sjednanych touto smlouvou dilo (déle jen ,,dilo*) 

»Instalace FVE na objektu "Kulturni diim" v obci Petrivka ¢ 

Dilem se rozumi: 

a) dodavka a montaZ fotovoltaické elektrarny (dale jen FVE) a to na budovu kulturniho 

domu &.p. 39, parcelni &islo st. 16, k.u. Petrivka u Slavi¢ina o vykonu 19,8 kWp a



akumulaci 23,2 kWh. dle polozkového rozpodtu, projektové dokumentace a déle dle 

poZadavki na technologie uvedené v piiloze ¢. 3 této smlouvy 
b) Zhotovenim dila se rozumi uplné, funkéni a bezvadné provedeni viech stavebnich, 

montéZnich praci, véetné dodavek potfebnych materiald, vyrobkil, konstrukei, strojii a 
zafizeni nezbytnych pro fadné dokongeni provozuschopného dila, provedeni vSech 
¢innosti souvisejicich s dodavkou montéZnich praci, jejichZ provedeni je pro fadné 

dokonéeni dila nezbytné, zejména i: 

- Vypracovani projektové dokumentace elektro FVE 
- Instalace paneld, kabelaZze, rozvadécu, ptepétové ochrany 
- Zapojeni elektrarny do vnitiniho rozvodu budovy 

- Vychozi revizni zprava 
- Pifedani elektrarny do uZivani véetné pfedani dokumentace 

- Seznameni se se zasadami spravné obsluhy a udrzby 

- Vypracovani dokumentace 
- Spoluprace pfi pfipojeni el.vyrobny do distribuéni sité 
- Kompleta¢ni a koordina¢ni ¢innost 

- Ptedani dokon¢eného dila bez vad a nedodélku 
- odvoz odpadd a obald vsouladu se zdkonem ¢&. 541/2020 Sb. o odpadech a 

provadécimi pfedpisy, Ghrada poplatki za likvidaci odpadu, doloZeni dokladu o 

likvidaci odpadu 
- ptedéani zaruénich listi a navodil k obsluze k zafizenim v Ceském jazyce 
- odstranéni pfipadnych zavad zjisténych pfi zdvéretné kontrolni prohlidce 

- technicka podpora 

Bez dokladil uvedenych vy3e nelze povaZzovat dilo za dokon&ené a zpiisobilé predani. 

Objednatel ma pravo, ale i povinnost fadné a v&as provedené dilo pfevzit a zaplatit cenu dale 

dohodnutou zplisobem vyplyvajicim ze sjednanych platebnich podminek uvedenych v této 

smlouve. 

2. Zhotovitel prohladuje, Ze po celou dobu realizace dila je pojistén na ¢astku min. 10 

mil. K& a to na odpovédnost za §kodu zptisobenou dodavatelem pii realizaci dila. 

II. Kvalitativni podminky 

1. Zhotovitel provede dilo ¥4dné na sviij naklad a nebezpeéi v souladu a kvalité odpovidajici 

zavaznym technickym norméam a pfedpistm. 

2. Zhotovitel potvrzuje, Ze se v plném rozsahu seznamil s rozsahem a povahou dila, Ze jsou 

mu znamé veskeré technické, kvalitativni a jiné podminky dila, a Ze disponuje takovymi 
kapacitami a odbornymi znalostmi, které jsou k provedeni dila a pii dodrZeni veSkerych 

norem a technologickych postupti nezbytné, a jsou dobrou zérukou dila. 

3. Zhotovitel se zavazuje a rudi za to, Ze pii realizaci dila nepouZije Zadny materiél, o kterém 
je v dobé jeho uZiti znamo, Ze je Skodlivy. Pokud tak Zhotovitel u€ini je povinen na pisemné 

vyzvani Objednatele provést okamZité ndpravu a veSkeré ndklady s tim spojené nese 

Zhotovitel. Stejné tak se Zhotovitel zavazuje, Ze k realizaci dila nepouZije materialy, které 

nemaji pozadovanou certifikaci, je-li pro jejich pouZiti nezbytna podle pfislusnych predpisi.



ITI. Termin plnéni 

1. Pfedpokladany termin zahdjeni realizace: do 10-ti kalendainich dnd od podpisu 

smlouvy o dilo. 
2. Termin dokon&eni a protokoldrni pfedani a pfevzeti dila: do 3 mésicli od zahajeni 

realizace. 
3. Objednatel je opravnén pievzit fadné zhotovené dilo i pfed terminem plnéni. 

IV. Cena za dilo 

1. Cena za provedeni dila je stanovena dohodou obou smluvnich stran a cenou kone¢nou jako 
nejvyse ptipustnou a nepiekroéitelnou v souladu se zdkonem €. 526/1990 Sb. v platném znéni 

ve vysi: 

Celkova cena bez 21% DPH .........c......... 752 467,44 K¢ 

21% DPH ...ceeenerencieicniceicsscscsnssnrseses 158 018,16 K& 

Celkovi cena véetné 21% DPH ............... 910 485,60 K¢ 

Slovy: devétsetdesettisicétyfistaosmdesatpétkorunSedesat haléit 

2. Cena byla dohodnuta na zaklad& zhotovitelem vypracovaného poloZkového rozpoCtu dila, 

ktery je nedilnou soudasti smlouvy uvedenou v pfiloze ¢. 1. PoloZzkovy rozpoCet bude nadale 
slouzit k ohodnoceni provedeni dila za ugelem fakturace, resp. uplatnéni smluvnich pokut. Na 

jeho zaklad& bude objednatel schvalovat ohodnoceni provedenych dodavek, praci a sluZeb, 

které bude podkladem pro fakturaci zhotovitele. Polozkovy rozpocet je piilohou této smlouvy. 
Jednotkové ceny uvedené v poloZkovém rozpo&tu jsou cenami pevnymi po celou dobu 

realizace dila. 

V. Platebni podminky 

1.Prace a dodavky budou uhrazeny po provedeni pfipojeni FVE na energetickou distribu¢ni 
2 sit’. 

2. Objednatel neposkytuje zélohy. 

3. Nedojde-li mezi obéma stranami k dohodé pii odsouhlaseni mnoZstvi nebo druhu 
provedenych praci, je zhotovitel opravnén fakturovat pouze prace, u kterych nedoslo k 

rozporu. Pokud bude faktura dodavatele obsahovat i prace, které nebyly objednatelem 

odsouhlaseny, je objednatel opravnén uhradit pouze tu ¢ast faktury, se kterou souhlasi. Na 
zbyvajici ¢ast faktury nemlze dodavatel uplatiiovat Z4dné majetkové sankce vyplyvajici z 

penéZzitého dluhu objednatele. 

4. Dodavatel je povinen pfipravovat a vystavovat finanéni a dafovy doklad dle poZadavkd 

objednatele. Vydaje budou ve faktufe specifikovany tak, aby byl doloZen 1i¢el fakturovanych 

Sastek a aby byly pfesné vymezeny jednotlivé vydaje . 

5. Datiovy doklad musi obsahovat naleZitosti dle zakona &. 235/2004 Sb. v platném znéni.



Splatnost dafiového dokladu je do 30 kalendaimich dnil ode dne vystaveni zhotovitelem a 

dorufeni do mista sidla objednatele se vSemi nalezitostmi a potvrzenymi piilohami a 

v poZzadovaném poétu vyhotoveni. Pokud by nebyl daiiovy doklad fadné dorucen do mista 

sidla objednatele ani tieti den ode dne vystaveni, prodluZuje se lhtita splatnosti o tolik dnil, o 

kolik dnti byl dodavatel v prodleni s fadnym doruc¢enim daniového dokladu. 

6. Ptilohou dafiového dokladu musi byt odsouhlaseny soupis provedenych dodavek a sluzeb a 
zjistovaci protokol a u kone¢ného datiového dokladu i protokol o pfedani a ptevzeti dila. 

7. Cena za dilo nebo jeho dil¢i &ast je uhrazena dnem piipsani ¢astky na et zhotovitele u 

penéZniho tstavu. 

8. Nalezitosti datiovych doklada (faktur) 

Faktury zhotovitele musi formou a obsahem odpovidat zakonu o uéetnictvi a zékonu o dani z 
pridané hodnoty a musi obsahovat 

a) oznadeni tiCetniho dokladu a jeho pofadové &islo 

b) identifikadni udaje objednatele véetn& DIC 

¢) identifikaéni Gdaje zhotovitele v&etné DIC 

d) popis obsahu téetniho dokladu 

e) datum vystaveni 

f) datum uskute¢néni zdanitelného plné€ni 

g) vysi ceny bez dan€ celkem 

h) sazbu dané 

i) vysi dané celkem zaokrouhlenou dle pfislusnych predpisti 

j) cenu celkem véetn€ dané 

k) podpis odpovédné osoby Zhotovitele 

1) pfilohu — soupis provedenych praci ocenény podle dohodnutého 

zplisobu 

m) registracni ¢islo projektu: 7221300287 

V1. Podminky provadéni dila 

1. Zhotovitel je povinen na Zadost objednatele ¢i ptislu$ného kontrolniho organu poskytnout 

jako osoba povinnd sou¢innost p¥i vykonu finanéni kontroly (viz 2 pism. e) zikona 

¢. 320/2001 Sb.,). 

2. Zhotovitel je povinen ¥adn& uchovavat veskerou dokumentaci a u€etni doklady a umozZnit 

piistup kontrolnim organtim a to po dobu 10-ti let od finanéniho ukonéeni projektu. 

3. Zhotovitel je povinen po dobu 10-ti let od finanéniho ukonéeni projektu poskytovat 

informace a dokumentaci vztahujici se k projektu zaméstnancim nebo zmocnéncim 
povéfenych organi (Statniho fondu Zivotniho prostfedi,, Ministerstva financi CR, Evropské 
komise, Evropského G¢etniho dvora, Nejvyssiho kontrolniho dfadu, Auditntho organu (dale



jen (,,AO%), Platebniho a certifika¢niho organu (déle jen ,,PCO*), ptislu§ného orgénu finan¢ni 

spravy a dalSich opravnénych organi statni spravy) a je povinen informovat poskytovatele 
dotace o skuteénostech majicich vliv na realizaci projektu, pfedev§im pak povinnost 
informovat o jakychkoli kontrolach a auditech provedenych v souvislosti s projektem; dale téZ 
povinnost na 7adost poskytovatele dotace, Ridiciho organu, PCO nebo AO poskytnout 

veskeré informace o vysledcich a kontrolni protokoly z téchto kontrol a auditt. 

4. Zhotovitel je odpovédny za Fadnou ochranu svych praci po celou dobu jejich provadéni a 
dale za ochranu veskerych vyrobki, nafadi a materiald, pfi¢emz tuto ochranu zajist'uje na své 

vlastni naklady. 

5. Objednatel odpovida za to, Ze podklady a doklady, které zhotoviteli pfedal nebo pteda, jsou 

bez pravnich vad a neporusuji zejména prava tietich osob. 

6. Zhotovitel bezvyhradné souhlasi se zvefejnénim své identifikace a této smlouvy, véetné 

dohodnuté ceny na profilu zadavatele. 

7. Objednatel je opravnén kontrolovat provadéni dila. Zjisti-li objednatel, Ze zhotovitel 
provadi dilo v rozporu s povinnostmi vyplyvajicimi ze smlouvy nebo obecné zdvaznych 

pravnich piedpist, je objednatel opravndn doZadovat se toho, aby zhotovitel odstranil vady 

vzniklé vadnym provadénim a dilo provadél fadnym zpisobem. 

VII. Zaruka za jakost 

1. Zaruka za jakost na kvalitu provedeného dila se sjednava na dobu 60 mé&sicti a zaCina b&zet 
dnem pisemného pfedani a pfevzeti dila. Zaruka za jakost na fotovoltaické moduly se 

poskytuje v délce 240 mésicd, kdy zarucni oprava bude feSena vyménnym zpdsobem. Na 
konstrukce upevnéni fotovoltaickych &lanka se sjednava zéruka za jakost v délce 60 mésici a 

na stiidate v délce 120 mésict. Zhotovitel odpovida za to, Ze vlastni dilo si zachova obvyklé 
vlastnosti po celou zaruéni dobu. Zhotovitel odpovida za to, Ze dilo nemd pravni vady, je 

kompletni, spliiuje uréenou funkci a odpovida poZadavkim sjednanym ve smlouvé. 

2. Zhotovitel ruéi za kvalitu provedeného dila v souladu s ustanovenim zakona ¢. 89/2012 Sb. 

ob&anského zakoniku v platném znéni. Zhotovitel odpovida za vady, které ma dilo v dobé& 
jeho predani a dale odpovida za vady zjisténé v zaruéni dobé. 

3. Déale zhotovitel pfedanim zboZi objednateli vyslovné zaru€uje, Ze na doddvaném zboZi 

nevaznou prava tietich osob, zejména prava vyplyvajici z primyslového vlastnictvi. 

4. Objednatel uplatni piipadnou reklamaci bezodkladn¢ po zjiSté€ni vady, a to pisemnou 

formou. Zaruka se nevztahuje na vady nebo poruchy zptisobené neodbornym zisahem 

uZivatele nebo tfeti osoby s cilem opravit dilo a na poruchy zptsobené Zivelnou poruchou ¢i 

vy$8i moci. Zhotovitel se zavazuje odstranit reklamované vady bezprostfedné od doruceni 
reklamace objednatelem. 

5. Zhotovitel se zavazuje k tomu, Ze odstratiovani zavad reklamovanych objednatelem 
v zéruéni [hiité bude zahajeno nejpozd&ji do 3 pracovnich dnid, a to zplisobem a v rozsahu dle 

dané zavady tak, aby odstranéni zavad bylo provedeno nejpozdéji do 2 tydnil od reklamace 

zdvady, nebude-li smluvnimi stranami pisemn& dohodnut jiny termin k odstranéni vady.



V pfipad® nedodrZeni téchto provadécich termint je objednatel dale opravnén nedostatky 
nechat odstranit tfeti osobou na naklady zhotovitele bez pfedchoziho upozornéni na tuto 
skute¢nost. V piipadé havarie se zhotovitel zavazuje nastoupit na odstranéni vady do 24 hodin 
od pfijeti opravnéné reklamace objednatele. Pokud nelze z technologickych diivodii vady 

odstranit v dohodnuté 1hité, dohodnou strany novy termin odstranéni vady. I pfes odstranéni 

vady jinym dodavatelem neni dotéena sjednana zaruka za jakost. 

6. Dilo ma vady, jestliZze provedeni dila neodpovidd poZadavkiim uvedenym ve smlouve, 
pfislunym pravnim pfedpistim, normdm nebo jiné dokumentaci vztahujici se k provedeni 

dila, popfipadé pokud neumoZni uzivani, k némuz bylo uréeno a zhotoveno. 

VIII. Smluvni sankce 

1. Sankce za neplnéni dohodnutych termint 

Pokud bude Zhotovitel v prodleni proti Terminu piedéani a pievzeti dila sjednanému podle 
Smlouvy, je povinen zaplatit Objednateli smluvni pokutu ve vysi 0,02% ze smluvni ceny bez 

DPH, za kazdy den prodleni. 

2. Sankce za neodstranéni reklamovanych vad 

Pokud Zhotovitel nenastoupi ve sjednaném terminu, nejpozdéji viak do deseti dnii ode dne 

obdrZeni reklamace Objednatele k odstrafiovani reklamované vady (pfipadné vad), je povinen 

zaplatit Objednateli smluvni pokutu 1.000,- K& za kaZdou reklamovanou vadu, na jejiz 
odstrafiovani nenastoupil ve sjednaném terminu a za kazdy i zapocaty den prodleni. 

Pokud Zhotovitel neodstrani reklamovanou vadu ve sjednaném terminu, je povinen zaplatit 

Objednateli smluvni pokutu 1.000,- K¢ za kaZzdou reklamovanou vadu, u niZ je v prodleni a za 

kazdy 1 zapodaty den prodleni. 

Oznadil-li objednatel v reklamaci, Ze se jedna o vadu, kterd brani fadnému uZivani dila, 

pfipadné hrozi nebezpeéi $kody velkého rozsahu (havérie), sjednévaji obé smluvni strany 
smluvni pokuty v dvojnasobné vysi. 

3. Urok z prodleni a majetkové sankce za prodleni s tthradou 

Pokud bude Objednatel v prodleni s thradou faktury proti sjednanému terminu, je povinen 
zaplatit Zhotoviteli urok z prodleni ve vysi 0,05% z dluzné &astky za kazdy i zapodaty den 
prodleni. 

4. Zpasob vyuétovani sankei 

Sankci (smluvni pokutu, urok z prodleni) vyuétuje opravnéna strana strané povinné pisemnou 
formou. Ve vyu¢tovani musi byt uvedeno to ustanoveni Smlouvy, které k vyuétovani sankce 

opraviluje a zpusob vypoétu celkové vyse sankce. 

Strana povinna se musi k vyu¢tovani sankce vyjadiit nejpozdéji do deseti dnil ode dne jeho 

obdrZeni, jinak se ma za to, Ze s vyuétovanim souhlasi. Vyjadfenim se v tomto piipadé rozumi 

pisemné stanovisko strany povinné. 

Nesouhlasi-li strana povinna s vy(c¢tovanim sankce je povinna pisemné€ ve sjednané lhité 
sdélit opravnéné stran¢ divody, pro které vyuctovani sankce neuznava.



Sankci lze uplatnit nejpozd&ji do dvanacti mésicti ode dne, kdy ndrok na vyuctovani 

majetkové sankce vznikl. Marnym uplynutim této Ihity narok na zaplaceni sankce zanika 

(totéZ se vztahuje i na urok z prodleni) 

5. Lhiita splatnosti sankci 

Strana povinni je povinna uhradit vyutované sankce nejpozdéji do &trnacti dni od dne 

obdrZeni pfislusného vyuétovani. 

Stejna lhita se vztahuje i na hradu Groku z prodleni. 

IX. Odstoupeni od smlouvy 

1. Tato smlouva zanikne splnénim zdvazku dle ustanoveni § 2605 obf.zak.. nebo pied 

uplynutim Ihity plnéni z déivodu podstatného poruSeni povinnosti smluvnich stran — 

jednostrannym pravnim tkonem, tj. odstoupenim od smlouvy. Déle miZe tato smlouva 

zaniknout dohodou smluvnich stran. Navrh na zanik smlouvy dohodou je opravnéna vystavit 

kterakoliv ze smluvnich stran. 

2. Kterdkoliv smluvni strana je povinna pisemné ozndmit druhé strané, Ze porudi své 

povinnosti plynouci ze zdvazkového vztahu. Také je povinna ozndmit skutenosti, které se 

tykaji podstatného zhordeni vyrobnich pomérti, majetkovych pomérd, v ptipadé zhotovitele 

pak i kapacitnich &i persondlnich pomérd, které by mohly mit i jednotliv€ negativni vliv na 

plnéni jeho povinnosti plynouci z pfedmé&tné smlouvy. Je tedy povinna druhé stran€ oznamit 

povahu prekazky v&. diivodu, které ji brani nebo budou brénit v plnéni povinnosti a o jejich 

dasledcich. Pfi¢emZ zprava musi byt podana pisemn& bez zbytetného odkladu poté, kdy se 

oznamujici strana o prekézce dozvédéla nebo pii néleZité péti mohla dozv&det. Lhitou bez 

zbyteéného odkladu se rozumi 10 dnd. Ozndmenim se oznamujici strana nezbavuje svych 

zavazki ze smlouvy nebo obecn& zévaznych predpist. Jestlize tuto povinnost oznamujici 

strana nesplni, nebo neni druhé stran& zprava dorudena v¢as, ma druha strana narok na thradu 

Skody, ktera ji tim vznika a narok na odstoupeni od smlouvy. 

3. Odstoupeni od smlouvy musi odstupujici strana oznimit druhé strané pisemné bez 

zbytedného odkladu poté, co se dozvédéla o podstatném poruSeni smlouvy. Lhiita pro 

dorudeni o odstoupeni od smlouvy se stanovuje pro ob& strany 10 dnii ode dne, kdy jedna ze 

smluvnich stran zjistila podstatné poruSeni smlouvy. V odstoupeni musi byt dale uveden 

divod, pro ktery strana od smlouvy odstupuje a pfesna citace tohoto bodu smlouvy, ktery ji 

k takovému kroku opraviiuje. Bez téchto naleZitosti je odstoupeni od smlouvy neplatné. 

4. Podstatnym porusenim smlouvy opraviiujicim objednatele odstoupit od smlouvy mimo 

ujednani uvedena v jinych €lancich smlouvy: 

a) del3i jak 30-ti denni prodleni zhotovitele se splnénim dila 
b) vpiipads, Ze zhotovitel provadi dilo vrozporu se zadinim objednatele nebo 

projektovou dokumentaci a objednate] jej pisemné vyzve k odstranéni nedostatki a 

zhotovitel tak neucini 

¢) neposkytnuti naleZité soudinnosti zhotovitele objednateli i pfes pisemné upozornéni 

objednatele 
d) neumoznéni kontroly provadéni dila postupu praci na ném 

€) pravomocné ukonéeni insolven¢niho fizeni



5. Disledky odstoupeni od smlouvy: 
a) odstoupenim od smlouvy, tj. doruCenim projevu wvile o odstoupeni druhému 

uéastnikovi, smlouva zanika ke dni G¢innosti odstoupeni. Odstoupeni od smlouvy se 
v8ak nedotyka néroku na nihradu $kody, pokud nebylo divodem vzniku Skody 

uplatnem ,»vyS8i moci“ a smluvnich pokut vzniklych porusemm smlouvy, feSeni sporti 
mezi smluvnimi stranami a jinych ustanoveni, ktera podle projevené vile stran nebo 
vzhledem ke své povaze maji trvat i po ukoncéeni smlouvy. Je-li v8ak smluvni pokuta 

zavisla na délce prodleni, nenarlsté jeji vySe po zaniku smlouvy. 
b) Odstoupi-li nékterd ze stran od této smlouvy na zdklad¢ ujednani ztéto smlouvy 

vyplyvajicich, smluvni strany vypofadaji své zavazky z pfedmétné smlouvy takto: 
- zhotovitel provede soupis viech provedenych praci a ¢innosti ocenénych dle zpiisobu, 

kterym je stanovena cena dila” 
- zhotovitel provede finanéni vy¢&isleni provedenych praci, poskytnutych ziloh a 

zpracuje“diléi koneénou fakturu® 
- zhotovitel vyzve objednatele k ,,dil¢imu pfedani dila“ a objednatel je povinen do 3 dnit 

od obdrzeni vyzvani zah4jit“dil¢i pfedani dila® 
- objednatel uhradi zhotoviteli provedené prace do doby odstoupeni od smlouvy na 

zaklad¢ vystavené faktury 

X. Zavéreéna ujednani 

1. Ostatni prava a povinnosti touto smlouvou vyslovné neupravend se fidi pfisluSnymi 

ustanovenimi Obanského zdkoniku, ptipadné dal$imi pravnimi piedpisy. 
2. Smlouva je vyhotovena ve tfech exemplafich s tim, Ze podpisy opravnénych osob 
smluvnich stran budou u¢inény na vSech listech smlouvy. Dva obdrZi objednatel a jeden 

zhotovitel. 
3. Objednatel si vyhrazuje pravo na zménu rozsahu plnéni dila z diivodu skutecnosti, které 
mohou bréanit #4dnému provedeni dila. Zména bude provedena formou pisemného dodatku. 

4. Veskeré dodatky k této smlouvé budou provedeny v pisemné formé, oznadeny pofadovymi 

Lisly a podepsanymi osobami opravnénymi jednat ve v&cech této smlouvy. 

5. Jakykoliv spor vznikly ztéto smlouvy, pokud se jej nepodafi urovnat jedninim mezi 

smluvnimi stranami, bude rozhodnut k tomu vécné pfislusnym soudem, pfi¢emZ soudem 

mistné p¥islusnym k rozhodnuti bude na zakladé¢ dohody smluvnich stran soud uréeny podle 

sidla objednatele. 

6. Tato smlouva nabyva platnosti a u¢innosti dnem jejiho podpisu. 

V Petrtivee dne // ./.?.'.f{f"" V Ostravé dne DA ARS 

OBEC PETRUVKA 
Petriivka 90 

v 763 21 Slavidin 
................................. 1C:.687..31 957 

Objednatel Ing. Jifi Hlousek, jednatel 
Zhotovitel 

Piiloha: €. 1: PoloZkovy rozpocet ¢ 

Ptiloha: &.2: Prohlageni o shodg, katalogovy list FV paneld, strida{ f 1;3(&3 7000 OSt’af. 
¢. Piiloha &..3: PoZadavky na technologie lFmib systems pi¢; Cz26908898! 

’P tel.: 596 718 22§ 
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Declaration of Conformity XY, . 

Directive 2014/35/EU (Low Voltage) Nr CanadianSolar 

EN: We (name of the supplier) Canadian Solar EMEA GmbH 

DE; Wir (Name des Anbieters) 

FR: Nous {(Nom du fournisseur) 

IT: Noi (Nome del fornitore) 

Address Radlkoferstrasse 2, 81373 Munich, Germany 

Anschrift 
Adress 

[ndirizzo 

declare under sole responsibility that the product 
erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 

déclarons sous notre seule responsabilité, que le produit 

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita che il prodotto 

Type, Model, Article No, 
Typ, Modell, Artikel-Nr. 
Type, Modeéle, No. d'Article 
Tipo, Modello, numero di articolo 

Photovoltaic Modules Models: 
Photovoltaik Modul-Typen: 
Modéles de modules photovoltaiques 
Modelli die maduli fotovoltaici: 

A) CS3W-XXXMS T CSTN-XXXMS (IEC 1000V) 

B) CS3L-XXXMS U) CSTL-XXXMS (IEC 1000V) 

C) CS3W-XXXMS (IEC 1500V) V) CS7L-XXXMS-R 

D} CS3L-XXXMS (IEC 1500V) W) CS7L-XXXMS-R (IEC 1500V) 

E) CS3W-XXXMS (IEC 1000V) X) CS7L-XXXMS-R (IEC 1000V) 

F CS3L-XXXMS (IEC1000V) Y) CS5P-XXXM-PLUS 

G) CS3N-XXXMS ) CS5A-XXXM-PLUS 

H) CS3N-XXXMS (IEC 1500V) AA) CS6X-XXXP-PLUS 

1) CS3N-XXXMS (IEC 1000V) AB) CS6P-XXXP-PLUS 

)] CSOW-XXXMS AC) CSBA-XXXP-PLUS 

K) CS6W-XXXMS {IEC 1500V) AD) CS5P-XXXM-PLUS (IEC 1500V) 

L) CSEW-XXXMS (IEC 1000V) AE) CS5A-XXXM-PLUS (IEC 1500V) 

M) CS3L-XXXMS-L AF) CS6X-XXXP-PLUS (IEC 1500V) 

N) CS3L-XXXMS-L (IEC 1500V) AG) CS6P-XXXP-PLUS (IEC 1500V) 

0) CS3L-XXXMS-L (IEC 1000V) AH) CS6A-XXXP-PLUS (IEC 1500V) 

P) CS7N-XXXM5 Al) CS5P-XXXM-PLUS (IEC 1000V) 

Q) CS7L-XXXMS Al CS5A-XXXM-PLUS (IEC 1000V) 

R) CS7N-XXXMS (IEC 1500V AK) CSEX-XXXP-PLUS (IEC 1000V) 

S) CS7L-XXXMS (IEC 1500V) Al) CS6P-XXXP-PLUS (IEC 1000V) 

CANADIAN SOLAR EMEA GMBH 
Radlkoferstrasse 2, 81373 Munich, Germany 

Sitz / Registered Office: Munich, Registergericht / Registry Court: District Court Munich HRB 181 167, 

Geschiftsfihrung / General Manager: Susanne Pflug 

P +49 89 5199 6890 144



Declaration of Conformity QY . 
Directive 2014/35/EU (Low Voltage) > CanadlanSOIar 

AM)  CSBA-XXXP-PLUS (IEC 1000V) AX)  CSBRA-XXXMS (IEC 1000V) 

AN)  CSBR-XXXMS AY)  CS6RB-XXXMS (IEC 1000V) 

AQ)  CSB6R-XXXMS (IEC 1500V) AZ) CS6L-XXXMS 

AP}  CSBR-XXXMS (IEC 1000V) BA)  CS6L-XXXMS (IEC 1500V) 

AQ) CSER-XXXMS-HL BB) CS6L-XXXMS (IEC 1000V) 

AR)  CSBR-XXXMS-HL (IEC 1500V) BC) CSE6W-XXXT 

AS)  CSBR-XXXMS-HL (IEC 1000V) BD) (CS6R-XXXT 

AT)  CS6RA-XXXMS BE) CSEW-XXXT (IEC 1500V) 

AU)  CS6RB-XXXMS BF)  CS6R-XXXT (IEC 1500V) 

AV)  CS6RA-XXXMS (IEC 1500V) BG) CS6W-XXXT (IEC 1000V) 

AW) CS6RB-XXXMS (IEC 1500V) BH) CS6R-XXXT ({IEC 1000V) 

fulfills the requirements of the standard 

die Anforderungen der Normen erfillt 
satisfait aux exigences des normes 

soddisfa le esigenze della normative 

DIN EN IEC 61730-1 (VDE 0126-30-1):2018-10; EN IEC 61730-1:2018+AC:2018 

DIN EN IEC 61730-2 (VDE 0126-30-2):2018-10; EN 1EC 61730-2:2018+AC:2018 

EN 61215-1:2016 

EN 61215-1-1:2016 

EN 61215-2:2017 

[EC 61215-1:2016 

IEC 61215-1-1:2016 

IEC 61215-2:2016 

IEC 61730-1:2016 

IEC 61730-2:2016 

and therefore corresponds to the regulations of the Directive 2014/35/EU. 

und damit den Bestimmungen der EG-Richtlinien 2014/35/EU gentgt. 

et, ainsi, correspond aux réglements de la Directive du Conseil 2014/35/EU. 
e quindi corrisponde alla normativa del Directive 2014/35/EU. 

The product was first marked with CE in 2007. 

Das Produkt wurde erstmalig 2007 mit der CE-Kennzeichnung versehen 

Le produit a été marqué la premiere fois avec CE en 2007 
1l prodotto ha ottenato il marchio CE nel 2007 

CANADIAN SOLAR EMEA GMBH 
Radlkoferstrasse 2, 81373 Munich, Germany 
Sitz / Registered Office: Munich, Registergericht / Registry Court: District Court Munich HRB 181 167, 

Geschéftsfithrung / General Manager: Susanne Pflug 

P +49 89 5199 6890 214



Declaration of Conformity XY . 
Directive 2014/35/EU (Low Voltage) > CanadianSolar 

Munich, February 13, 2023 

Place and Date of Issue 

Ort und Datum der Ausstellung 

Lieu et date d'établissement 

Luogo e data di costituzione 

1 \ 

ar CanadlanSoIa{\ \ 

canadlan Solar EMEA GnbH \ 
Radikofer Str.2 ; { 1 

81373 Minchen | 5/ /| 

Germany N \{‘ 

Susanne Pflug 

General Manager, Canadian Solar EMEA GmbH 

* In the event of any inconsistency among different language versions of this document, the English version shall prevail. 

CANADIAN SOLAR EMEA GMBH 
Radlkoferstrasse 2, 81373 Munich, Germany 

Sitz / Registered Office: Munich, Registergericht / Registry Court: District Court Munich HRB 181 167, 

Geschiftsfuhrung / General Manager: Susanne Pflug 

P +49 89 5199 6890 3/4



Declaration of Conformity XY ) 
Directive 2014/35/EU (Low Voltage) N CanadianSolar 

* Diese deutschsprachige Version ist unverbindlich. Falls es Unterschiede zwischen dieser Version und der englischen 

Version dieses Dokuments gibt, ist die englische Version malgebend. 

* Cette version en langue frangaise existe pour la seule commodité du lecteur. En cas de discordance entre cette version 

et la versién anglaise de ce document, la version anglaise prévaudra. 

* La versione in italiano & redatta per comodit. In caso di discrepanze tra questa versione e la versione in inglese del 

documento, prevarra la versione in inglese. 

CANADIAN SOLAR EMEA GMBH 
Radlkoferstrasse 2, 81373 Munich, Germany 

sitz / Registered Office: Munich, Registergericht / Registry Court: District Court Munich HRB 181 167, 

Geschaftsfiihrung / General Manager: Susanne Pflug 

P +49 89 5199 6890 414



Declaration of Conformity 
This is to declare that the products listed below including their required accessories 

have been manufactured according to the following EU directives: 

1.2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD) Directive 2014/35/EU of the European 

Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of 

the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment 

designed for use within certain voltage limits 

2. 2014/30/EU Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU of the European 

Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of 

the Member States relating to electromagnetic compatibility 

3. 2011/65/EU RoHS Directive Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of 

the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances 

in electrical and electronic equipment 

Manufacturer: SolaX power Network Technology (Zhejiang) Co., Ltd 

Address: No.288, Shizhu Road, Tonglu Economic Development Zone, Tonglu City, 

Zhejiang Province 310000 P. R. CHINA 

PRODUCT: 

The following standards have been applied according to (EMC) Directive 2014/30/EU and 

Low voltage (LVD) Directive 2014/35/EU. 

The following standards are applied: 

EN 62109-1: 2010 

EN 61000-6-1:2007 

EN 61000-6-3: 2007+A1:2011 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-11:2000 

EN 62109-2: 2011 

EN 61000-6-2:2005 

EN 61000-6-4:2007+A1:2011 

EN 61000-3-3:2013 

EN 61000-3-12:2011 

Y 
SOLA. 4 

POWER 

X3-HYBRID G4/X3-Fit G4 

X3-Hybrid-5.0-D X3-Hybrid-5.0-M X3-Hybrid-6.0-D X3-Hybrid-6.0-M 

X3-Hybrid-8.0-D X3-Hybrid-8.0-M X3-Hybrid-10.0-D X3-Hybrid-10.0-M 

X3-Hybrid-12.0-D X3-Hybrid-12.0-M X3-Hybrid-15.0-D X3-Hybrid-15.0-M 
X3-Fit-6.0-W X3-Fit-6.0-M X3-Fit-8.0-W X3-Fit-8.0-M 

X3-Fit-10.0-W X3-Fit-10.0-M X3-Fit-15.0-W X3-Fit-15.0-M 

The following standards have been applied according to the RoHS directive 2011/65/EU: 

EN50581: 2012 

NAME & SURNAME: 

POSITION: R&D Director 

SIGNATURE: Xiao Yongli 

Date: Jan. 01,2021 » 
] Xiao / 

SolaX Power Network echnology (Zhejiang) Co. ,Ltd. 

HLXFRAREEARBERLR 
SOLAX POWER NETWORK TECHNOLOGY ( HEJANG) €0., LI, 

No.288,Shizhu Road, Tonglu Economic Development Zone, Tongiu City, Zhejiang Province, 310000 P. R. CHINA 

www.solaxpower.com 

TEL:+86-571-56260011 Fax:+86-571-56075753





EMTEK'& 

Certificate of Conformity 
NO.: EN190429978E-2 

The following product has been tested by us with the listed standards and found in conformity with the council EMC 

directive 2014/30/EU. This is to certify that the specimen is in conformity with the assessment requirement 

mentioned follow. This certificate does not imply assessment to the production of the product. 

Applicant 

Address 

Manufacturer 

Address 

Trade Mark 

EUT 

M/N 

Test Standards 

Version 

on 

EMTEK (Ningbo) Co., Lid. 

Add: 1/F., Building 4, No.1177, Lingyun Road, Ningbo Hi-Tech Zone, Ningbo, Zhejiang, China Http:/iwww.emtek.com.cn  E-mail: nb@emtek com.cn 

SOLAX POWER NETWORK TECHNOLOGY (ZHEJIANG) CO., LTD. 

No.288,Shizhu Road, Tonglu Economic Development Zone, Tonglu City, 

Zhejiang Province 310000 P. R. China 

SOLAX POWER NETWORK TECHNOLOGY (ZHEJIANG) CO., LTD. 

No.288,Shizhu Road, Tonglu Economic Development Zone, Tonglu City, 

Zhejiang Province 310000 P. R. China 

Triple Power 

Lithium Iron Phosphate Rechargeable Battery System 

HV11550, T-BAT H 5.8, T-BAT H 11.5, T-BAT H 17.3, T-BAT H 23.0 

EN 61000-6-1:2007 

EN 61000-6-2:2005 

EN 61000-6-3:2007+A1:2011 

EN 61000-6-4:2007+A1:2011 

EN IEC 61000-3-2:2019 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

Ver.1.0 

o , 

Tony Wei/Magi%i'g:- Y
 

. January 30, 2021 Rripich 

t5. It does not imply an - 





XY . 
> CanadianSolar 

HiKué Mono PERC 

445 W ~ 465 W 
CS6L-445 | 450|455 | 460 | 465MS 

viC ENERGIE 

* \Vyrobek s Eernym rémem muiZe byt poskytnut na vyZzadani. 

vykon modulu aZ 465 W 

Utinnost modulu aZ 21,5 % 

Roziifena zaruka na material a zpracovani* 

Niz3f naklady na LCOE a systém 

Zaruka linearniho vykonu* 

ot e Komplexni technologie zmirnéni LID / 
ooy 

LeTID, aZ o 50 % niZ3i degradace 1rok sniZeni vykonu ne vice nez 2 % Nasledné ro&ni shiZeni 
vykonu ne vice nez 0,55 % 

* podle platného prohlaseni o kanadské omezené zdruce Soiar. 

Lepsi tolerance zastinéni 

CERTIFIKATY SYSTEMU RIZEN{* 

. 1SO 9001 : 2015 / Systém managementu jakosti 

SPOLEHLIVE]SI I1SO 14001 : 2015 / Narmy pro systém environmentélniho managementu ISO 
45001 : 2018 / Mezinarodni normy pro bezpe&nost a ochranu zdravi pfi praci 
IEC62941 : 2019 / Systém kvality vyroby fotovoltaickych modull 

Minimalizuje dopady mikrotrhlin 
CERTIFIKATY PRODUKTU* 
IEC 61215 / IEC 61730 / CE / UL 61730 / IEC 63126 Level1 / Take-e-way 

Silné zatizeni snéhem az 5400 Pa, 

zatizeni vétrem az 2400 Pa* 

eécce 
* Konkrétni certifikaty platné pro riizné typy modull a trhy se budou li3it, a prote ne viechny zde 

uvedené certifikity budou platit souasn pro produkty, které si objednate nebo pouZivéte. 

Obratte se na mistniho obchodnihe zéstupce spoleZnosti Canadian Solar, abyste potvrdili 

konkrétni certifikéty dostupné pro va produkt a platné v regionech, ve kterych budou produkty 

pouzivany. 

CsI Solar Co., Ltd.se zavazala poskytovat zakaznikim vysoce kvalitni 

solarni fotovoltaické moduly, solarni energii a feeni pro ukladani 
baterii. Spole&nost byla v priizkumu IHS Module Customer Insight 

Survey ocenéna jako dodavatel modulil €. 1 pro pomér kvality a vykonu/ 

ceny. Za poslednich 22 let (isp&3né& dodala pYes 88 GW soldrnich moduld 

prvotfidni kvality po celém svété. 

* podrobné informace naleznete v instaladni pfirucce. 

SpoleZnost CSISolar Co., Ltd. . 

199 Lushan Road, SND, Suzhou, Jiangsu, Cina, 215129, www.csisolar.com, support@csisolar.com



TECHNICKY VYKRES (mm) KRIVKY CS6L-460MS / 1V 

Zpétny pohled Priifez ramu A % 
14 ~ 14 P————— 

A-A B-B 13 \ 13 
11l [ ' 12 \. 12 
[N | 1 % S 2 i : \ o 
|| ovar : / f | 10 \ 10 
I} _8-145_?_ - v ‘ _:;.7 —3 ____I - e 1 9 "|\I|| 9‘ 

“ Z:'“' 1 r?)l '\ 8 8 ' '.Ilu 8 

b ae " o 7 \ 7| 
| | I N _L!_ c_| d o v == R 6 l I'|'J 6 

s [ 5 3 5 5 | | : | | 
all 3 3 I| 

| .' I 2 \ 2 ' 
‘ 1 \ i | | 

| i - N 0| a c L1 — 

i - el 510 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 51015 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

108e .E _|| B 1000 wimz 5°C 

-2 B ® 80C Wimz sc M 
600 W/mz 45°C 

400 W/mz 85°C 

200 W/mz 

ELEKTRICKE UDAJE | STC* MECHANICKA DATA 
€s6L 445MS  450MS 455MS A60MS 465MS Specifikace Data 

Nominalnf Max. Vykon (Pmax) 445W  A50W  455W 460 W  465W Typ bufiky Monokrystalicky 

Opt. Provozni napéti (Vmp) 342V 344V 346V 348V 350V Uspofadani bungk 120 [2 X (10X 6)] 

Opt. Provozni proud (Imp) 13:03A 13,10A13,17A 13,24 A13,30A . ) 1903 * 1134 30 mm 

&t oteyFend ozméry Napéti oteviieného obvodu (Voc) 40,8V 41,0V 41,2v414V 417,6 v o (74,9 % 44,6 x 1,18 palce) 

Zkratovy proud (Isc) 13,86 A 13,9A 13,95A14,00A14,09A - 
— Hmotnost 24,2 kg (53,4 1b) 
U¢innost modulu 206% 209%211%213%215% , . . 

s PFedni ki 3,2 mm tvrzené sklo s antireflexni 
Provozni teplota -40°C~ +85°C yt o vrstvou 

Max. Systémové napéti 1500V (IEC/UL) nebo 1000V (IEC/UL) Ram Eloxovana hlinikova slitina 

vz . TYP 1 (UL 61730 1500V) nebo TYP 2 (UL J-Box IP68, 3 bypass diody 

PoZarni vyken modulu 61730 1000V) nebo TRIDA C (IEC 61730) 
Kabel 4 mmx(IEC), 12 AWG (UL) 

Max. Sériové hodnoceni pojistek 25A conektor 76 nebo MCA nebo MCA-EVO2 nebo MC4- 

Klasifikace aplikaci tfida A EVO2A 

stani - - Na vySku: 350 mm (13,8 palce) (+) / 250 

Tolerance napajent O-+10W Relsghkabsdtoruy mm (9,8 palce) (); na EiFku: 1100 mm 
* Za standardnich testovacich podminek (STC) ozafeni 1000 W/mz, spektrum AM 1,5 a teplota &lanku 25 °C. (43,3 palce)* 

Na paletu 35 kusl 

Na kontejner (40" HQ) 840 kus( 

* Pro podrobné informace prosim kontaktujte své mistni prodejni a technické 

ELEKTRICKE U DAJE | NMOT#* zastupce Canadian Solar. 

cseL 445 MS  450MS 455MS 460MS 465MS 

Nominalni Max. Vykon (Pmax)  334W  338W 341W 345W 349W TEPLOTNI CHARAKTERISTIKY 

Opt. Provozni napéti (Vmp) 321V 322V 324V 326V 328V Specifikace Data 

Opt. Provozni proud {Imp) 1041A 10,47A10,52A 10,58 A10,63 A ;‘ej"p'lotm. koeficient (Pr;r“" -0,34% /°C 

Nap&tl otevieného obvodu (Voc) 386V - 538,8 V389V39,1V393V o Teplotni koeficient (Voc) J026%/°C 

Zkratovy proud (Isc) 11:18A 11,21A11,25A11,29A 11,36 A %Kfi;fi[;}‘ T '665% /°C o 

:y::l|2::,;1n; p:;z/:fznl‘tepluté modulu (NMOT), ozéfeni 800 W/mzspektrum AM 1,5, okolni teplota 20°C, -I:I_Z)minélni provozni;:;ibta ;’;‘IWOG—Jlu _fl £3°C 

SEKCE PARTNERU 

* Specifikace a klitové funkce obsaZené v tomto technickém listu se mohou mirn& i3t od nasich skuteénych 

produkti z didvodu probihajicich inovaci a vylepSovéni produktl. CSI Solar Co., Ltd. si vyhrazuje préva provést 

nezbytné Gpravy zde popsanych informaci kdykoli bez dal$tho upozornéni, 

Vezméte prosim na védomi, Ze s FV moduly by mé&li manipulovat a instalovat je kvalifikovani lidé s odbornymi 

znalostmi a pFed pouZitim nasich FV moduld si prosim pozorné preltéte bezpetnostnl a instalaénf pokyny. 

SpoleZnast CSI Solar Co., Ltd. . 

199 Lushan Road, SND, Suzhou, Jiangsu, Cina, 215129, www.csisolar.com, support@csisolar.com 

brezen 2023. V3echna préava vyhrazena, PV Module Product Datasheet V1.21_EN 

B



NEW FROM SOLAX 

' X3-HYBRID G4 "® 

- S——— 

Nové funkce X3-Hybrid G4 

Lo | Podpora a¥ 150% predimenzovani na DC vstupu s nastavenim pfetokd 

= nadbyte&né energie do akumulatort 

Rychlé nabijeni a vysoce vykonné vyuiiti akumulované energie 

Dalkové Fizeni stfidace & upgrade 

Provoz za extrémné nizkych teplot 
a? 38 

Dalkové Fizeni stéidace & upgrade 

X3-Hybrid-D/M 

5.0kW/6.0kW/8.0kW 

10.0kW/12.0kW/15.0kW 

Reieni nevyvaiensho AC vystupu 
napétové 

For More Informations Contact Us 

info@solaxpower.com 

service@solaxpower.com www.solaxpower.com Global: +86 571-56260008 

- AU: +611300 476529 UK: +44 2476 586998 

0 ® o DE: +49 6142 4091664 NL:+31(0) 852 737932



X 4 
SOLAZL 

}\. POWER 
X3-HYBRID G4 (THREE PHASE) 

X:Hyorid-8.00 

X3-Hybrid8.0-M 1 
X3-Hiybrid-100-0 

O X3Hybrid-100M 
X3-Hybrid-15.0-0 
X3-Hybrid-15.0-M 

INPUT (DC) 

Max. recommended PV power|W] 16000 =30 15000 18000 

Max. DC voltage [V] o o 1000 - 

Norminal DC operating voltage {V] 630 B 

Max. input current {input A/input B) [A] 14/14 26/14 24 

~ Max. short circuit current (input A/input B) (Al L 16/16 30/16 - 30/16 
MPPT voltage rangelV] ~ 180-950 
Start ign;i_ng voltage[V] o 200 D 

No. of MPP trackers / Strings per MPP tracker 2(1/1) 2(2/1) 2(2/1) 

INPUT AC 

Max. apparent AC power|VAI 12000 20000 20000 
Max. AC current/Al ' 1 193 __ a 320 R 320 
Nominal grid voliage(AC voltage range)iVi - 415/240; 400/230; 380/220 
Nominal grid Frequency_/?ange[HZ} 50/60 

OUTPUT AC - 

_ Nominal AC power [VA] ST 6000 - 10000 15000 
~ Max. apparent AC power {VA] AR 7 6600 11000 O] 115000 

Nominal grid voltage(AC voltage range) [V] - 415/240; 400/230. 380/220 o 

Nominal grid frequency/range [Hz} - 50/60 - 

_ Nominal AC current [A] - . 41 145 s 

Max. AC current |A] I B 87 12.9 16.1 - 241 

Displacement power factor 0.8 leading ... &8 Mng - 

THDI, rated power {¥%) - <3 

OUTPUT DC (BATTERY) 

Battery type - Lead-acid/Lithium S 
Battery voltage range [V] 180-650 

" Recommended ba?tery voltagel[V] - 40(_)_ - 

Max. continuous charge/discharge current [A] o 30 iy B = - 

Communication interfaces B CAN/RS485 - 

Reverse connect protection B Yes 

OFF-GRID OUTPUT (WITH BATTERY) - 

MAX. continucus apparent power [VA] 6000 B 10000 15000 

Rated voltage[V],Freduency [Hzj 400/230VAC; 50/60 B o 

MAX. continuous current [A} 87 = 145 -~ 218 

Peak apparent power [VA] Duration[s] 9000 60 [ 15000 60 B 6 15000 60 

Changeover time [ms] _ B <10 B o 

THDv, linear Load [%] <3 

EFFICIENCY 

MPPT efficiency [%] 99.9 

Euro efficiency [%] 977 
Max, efficiency 98.0 

Battery charge/discharze efficiency %] 98.5/97.0 

POWER CONSUMPTION 

Standby consumption (Night) [W] <20W for hot standby,<3W for cold standby 

STANDARD 

Safety B IEC62109-1/IEC62109-2 - B 
EMC - EN61000-6-1/EN61000-6-2/EN610C0-6-3 o 

Certification VDE 0126-1-1 A1:2012 / VDE-AR-N 4105 / G98 / G99 / AS4777 / EN 50548 / CFI 0-21 

ENVIRONMENT LIMIT - 

_ Degree of protectionfaccording to IEC60529) B P65 - B 

Operating temperature range {”C]V - o -35~+60 (derating at +45, charge derating at +35) 

Max. operation altitude [m] <3000 . 

Humidity [%] . __0-100 {condersing} 

Storage temperatuire [°C} B B -35~+60 - B 

Typical noise emission {dB] 40 40 60 

DIMENSION AND WEIGHT 

Dimensions(WxHxD) Imml N S 482+417*181 - 

Weightikg} - 30 I _ 

Cooling concept - = Natural A — Natural Fan 

Topology - - __Non-isolated B 

Commurication interfaces B Meter/ CT, external control RS485, Pocket series {optional), DRM,USB 

LCD display Backlight 20*4 character 

Standard warranty lyears| 10 



i "1 fifi;&ififm4 battery 

] ','?a‘ 'ufe‘>6000 times 

0 “’65'_ atection level 

T-BATHS5.8 

(Master) 

- Floor or wall motinting 

Less self consumption 

Quick installation 

No toxic heavy metals or caustic materials 
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T-BATH5.8V2 HV11550 

{(Master) HV11550 V2 
(Slave) 

T n I p l_ E Global: +86 571-56260011 

POWER | Email: info@triple-power.com 



: L T2 = 
T-BAT SYS-HV Configuration List POWER 

T-BATH 5.8 T-BATH 11.5 T-BATH 17.3 T-BAT H 23 
T-BATH 5.8 V2 T-BATH 11.5V2 T-BATH 17.3 V2 T-BATH 23 V2 

Nominal Voltage [V] 115.2 2304 345.6 460.8 

Operating Voltage [V] 100-131 200-262 300-393 400-524 

Battery Type Li-ion {LFP) Li-ion {LFP) . Li_».ion (LFP) Li-ic:n (LFP) 

Total Capacity [kWh} 5.8 15 17.3 230 

Usable Capa;ityE[kWh] 51 104 15.5 207 

Faradic Charge Efficiency [%] 99 99 99 99 o 

Battery Roundtrip Efficiency [%] - 95 95 95 55 

Standard Power fkW] 2.8 57 8.6 115 

Max Power [kW] 4.0 8.0 12.0 16.1 

Recommend Charge/Discharge Current [A] 25 25 25 25 

Max Charge/Dischar_ge-Current [A] 35 35 35 35 

Short Circuit Current[A] 760 760 760 760 

Cyele Life >6000 Cycles >6000 Cycles >6000 Cycles >6000 Cycles 

Warranty [Year] 10 10 . 10 10 

Available Operating Temperature Range [°C] 0to 55 

Full-toad Operating Temperature Range [°C] 5to 48 

Relative Humidity [%] 4 to 100 (condensing) 

Altitude [m] Beléw 2000 

Protection IP65 

System to Inverter CAN2.0 

Battery to Battery/BMS RS485 

Data Cotlection Port /FW UPDATE CAN2.0 

Master Control Working Mode Indicator 1LED 

Master Control Capacity Indicator 4LED (25%, 50%, 75%, 100%) 

Battery Module LED 2 LED 

Reset Button 

Switch ON/OFF Buttonx1 + breakerx1 

Safety CE. RCM, I[EC62619, UL1973, ROHS, REACH 

UN Number . . - UN3480 i 

Hazardous Materials Classification Class 9 

Transport Testing Requirement UN38.3 

D o e I R 
Dimensions(LxWxH) [mm] 474x193%708 474x193x708+474x193x647 A74x193x708+{474X193x6471x2  474x193x708+{474x193%647)x3 

Weight [kgi 722 7224685 722+685x2 72.2+685x3 

[1] Test conditions:90% DOD, 0.2C charger & discharger @+25°C 

* X3 Hybrid inverter can connect 2-4pcs of T58 batteries{ipc of T58 master, and rest 1-3pcs of 758 slave). 
* X1 Hybrid inverter can connect 1-3pcs of T58 batteries(Ilpc of T58 master, without T58 slave, or with 1-2pcs of T58 slave). 
* With BMS Parallel Box-11, the maximum battery quantity connected on each inverter varies, please kindly check datasheet of BMS Parallel Box-Il. 

* Maximum Charge/Discharge Current may be variant with different inverter models 

* HV11550 V1 and HV11550 V2 share the same appearance. 

V2.5*%nformation may be subject to change without notice.  659.00012.00



Instalované fotovoltaické moduly a méni¢e musi dosahovat minimalné 

nize uvedenych uéinnosti: 

Technologie Minimalni udinnost 

- 19,0 % pro monofacialni 

moduly z monokrystalického 

Fotovoltaické moduly pfti kfemiku, 

standardnich testovacich - 18,0 % pro monofacialni 

podminkach (STC) moduly z multikrystalického 

kifemiku, 

- 19,0 % pro bifacialni moduly 

pfi 0 % bifacialnim zisku, 

- 12,0 % pro tenkovrstvé 

moduly, 

- nestanoveno pro specialni 

vyrobky a pouziti10. 

Ménice 97,0 % (Euro ucinnost) 

Pti realizaci mohou byt pouZity vyhradné komponenty s garantovanou Zivotnosti: 

Technologie PoZadované zajiSténi Zivotnosti 

Fotovoltaické moduly: 
min. 20let4 linearni zaruka na vykon s max. poklesem na 80 % 

pUvodniho vykonu garantovanou vyrobcem 

min. 10let4 produktova zéruka garantovana vyrobcem 

Ménice : zéruka vyrobce ¢ dodavatele trvajici min. 10 let na jeho bezodkladnou vyménu 

& adekvatni ndhradu v piipadé poruchy ¢i poskozeni 

Elektrické akumulatory zéruka s max. poklesem na 60% nominalni kapacity po 10-ti letech provozu, 

nebo dosazeni min. 2 400 nasobku nominalni energie (Energy Throughput) 

Instalované ménice musi byt vybaveny plynulou, nebo diskrétni fiditeinosti dodavaného vykonu do elektrizacni 

soustavy umozriujici zménu dodéavaného vykonu vyrobny




